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WAARSCHUWING
Persoonlijke beschermingsmiddelen Leatt® Corporation is niet 
ontworpen of bedoeld een drager tegen ernstig lichamelijk letsel 
veroorzaakt door harde botsingen of neerstorten te beschermen. 
Beschermingsmiddelen zoals rug of lumbale bieden geen bescherming 
tegen ruggengraatletsel. Geen beschermende uitrusting kan de drager 
te beschermen tegen alle voorzienbare gevolgen.
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NL

Fig.1 (p.3) - Knie Huls Aanpassen:

Monteer de binnenste knie huls voorzien van uw brace, let op de rechts / links 
-indicator op de mouw voor de juiste montage,  met de Leatt -logo gecentreerd 
over uw knieschijf.

Fig.2 (p.3) – Knie Brace Positionering

Fig.3 (p.4) – Band Aanpassen: 

Begin met riem 1 en werk je weg door om riem 4, aan te passen en passen bij 
een comfortabele tolerantie, zorg ervoor dat de armaturen correct geknipt in de 
body van de C Frame Brace. 

Bij het monteren van het kalf riemen, zorgen er altijd voor dat de bovenste band 
boven de kuit om te voorkomen dat de C Frame Brace naar beneden glijdt je been.

Fig.4 (p.5) - Knie Brace Aanpassen:

Gebruik de meegeleverde inbussleutel , past u de bovenkant van de C Frame 
Brace strut naar de gewenste positie waarbij montage is comfortabel.

Fig.5 (p.6) – Hoekaanpassing:

De mate afstandhouders verstrekt kunt u de hoek van het scharnier veranderen 
lock-out te voorkomen en handhaven van een comfortabele zitpositie .

Fig.6 ( p.7 ) - Knie Aanpassing

Extra afstandhouders geleverd ( gebruik 0-3 stuk per innerlijke knie laden pad ) 
naar bandenspanning punt binnen knie.

Fig.6 ( p.8 ) – Huls Vouw Over

Zodra de C Frame Brace is op zijn plaats en de montage voelt comfortabel , vouw de top 
en onderkant van de huls over de beugel die een goede pasvorm . Dit vermindert ook de 
kans van de broek vangen op de C Frame Brace tijdens het rijden. Sta op en zorg ervoor 
dat je knie kan niet lock-out en montage is comfortabel.

Fig.8 (p.9) -  Knie Verwijdering Cup
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Reinigen

Alleen schoonvegen Niet geschikt voor de 
wasmachine

Geen bleekmiddel gebruiken

Niet in de droogtrommel

In de schaduw hangend laten 
drogen

Niet strijken

Alleen afnemen met een zachte doek gedrenkt in milde zeep of mild reinigingsmiddel 
opgelost in koud water, afspoelen door afnemen met een zachte doek gedrenkt in 
koud water en afdrogen met een zachte doek. Comfortvulling kan met de hand 
worden gewassen en aan de lucht gedroogd.

Gewone substanties die met dit product in aanraking komen (oplosmiddelen, 
reinigingsmiddelen, haarproducten, enz.) kunnen schade veroorzaken die 
onzichtbaar kan zijn voor de gebruiker, maar de doelmatigheid/veiligheid van 
uw Leatt®- helm in gevaar brengt. Raadpleeg altijd het etiket met de gebruikte 
materialen in de helm. Van geen van de in het product gebruikte materialen 
is bekend dat ze stoffen bevatten die een allergische reactie zouden kunnen 
veroorzaken of die een gevaar voor de gezondheid zouden kunnen vormen.

Uw Leatt® -product is gewaarborgd vrij te zijn van materiaal- en fabricagefouten 
gedurende één jaar vanaf de aankoopdatum. Uw Leatt® -product kan onder 
bepaalde gebruiksomstandigheden meegeven of breken. Vandaar dat schade 
veroorzaakt door ongevallen, vallen, misbruik of verkeerd gebruik niet wordt gedekt 
door deze beperkte garantie.

Als u een garantieclaim wilt indienen, gaat u naar www.leatt.com of stuurt u een 
e-mail naar warranty@leatt.com.

LEATT® CORPORATION WIJST UITDRUKKELIJK ALLE ANDERE GARANTIES, DIRECT 
DAN WEL INDIRECT, AF, WAARONDER DE GARANTIES VAN VERKOOPBAARHEID EN 
VAN GESCHIKTHEID VOOR EEN SPECIFIEK DOEL.

GARANTIE
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Geen bleekmiddel gebruiken

Contactgegevens

Hoofdkantoor:
No. 12, Kiepersol Crescent, Atlas Gardens, 
Contermanskloof, Durbanville, 7550, 
Cape Town, Zuid-Afrika
Tel.: +27 21 557 7257  
Fax: +27 21 557 7381
E-mail: info@leatt.com   
Website: www.leatt.com

Postadres:
Suite 109, Private Bag X3, Bloubergrant, 
7443, Zuid-Afrika

Verenigde Staten:
Tel.: 661 287 9258    
Gratis: 1.800.691.3314
Fax: 661 287 9688

Europa:
E-mail: Leatt-EU-contact@leatt.com  

NL
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VARNING
Leatt® företagets personalskyddsutrustning är inte utformad eller avsedd att 
skydda en bärare mot allvarliga kroppsskador orsakade av våldsamma kollisioner 
eller stötar. Skyddsutrustning såsom rygg- eller ländskydd skyddar inte mot 
ryggmärgsskada. Ingen skyddsutrustning kan skydda bäraren från förutsebar 
påverkan.
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SV

Fig.1 (p.3) - Manschettpassning:

Passa insidans knämanschett som kommer med ditt stöd, notera att den högra/
vänstra indikatorn på manschetten har korrekt passning, med Leatt-logotypen 
centrerad över din knäskål.

Fig.2 (p.3) - Placering av knästöd

Fig.3 (p.4) -  Remjustering:

Börja med rem 1 och gå vidare till rem 4, justera och anpassa till en bekväm 
tolerans genom att se till att passningarna är korrekt klippta i C-ramstödet.

När du passar in kalvremmarna se alltid till att den översta remmen är placerad 
ovanför kalvremmen för att förhindra att C-ramstödet glider utmed ditt ben.

Fig.4 (p.5) -  Passning av knästöd:

Använd medföljande insexnyckel till att justera den övre delen av C-ramstödets 
tvärslå till önskad position för bekväm passning.

Fig.5 (p.6) -  Vinkelpassning:

De medföljande gradbrickorna gör att du kan ändra vinkeln på gångjärnet och 
hindra låsning och upprätthålla ett bekvämt körläge. Se till att du använder 
samma brickgrad på både övre och nedre delen.

Fig.6 (p.7) -  Knäjustering:

Ytterligare brickor medföljer (använd från 0 till 3 delar per innerknäets vadderade 
skydd) för att justera tryckpunkten på insidan av knäet.

Fig.7 (p.8) -  Vikning av manschett:

När C-ramstödet är på plats och passningen är bekväm, vik övre och nedre delen 
på manschetten över stödet till en säker passning.

Detta minskar också risken att byxorna fastnar i C-ramstödet under körningen.

Fig.8 (p.9) -  Borttag av knäskål 
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Rengöring

Torka enbart rent Maskintvätta inte

Blek inte

Torktumla inte

Dropptorka i skugga

Stryk inte

Rengör enbart med en mjuk trasa som fuktats med mild tvål eller milt 
rengöringsmedel i kallt vatten. Skölj genom att torka av med en mjuk trasa 
som fuktats med kallt vatten och torka med en torr trasa. Komfortkuddar 
kan handtvättas och lufttorkas.

Vanliga medel som appliceras på denna produkt (lösningsmedel, 
rengöringsmedel, hårvatten etc.) kan orsaka skada som inte syns men som 
kan orsaka sämre effekt/säkerhet hos din Leatt®-hjälm. Kontrollera alltid 
materialinnehållet på etiketten i din hjälm. Inget av de material som använts 
för att tillverka denna produkt är känt för att innehålla något ämne som kan 
orsaka allergiska reaktioner eller vara farliga för hälsan.

Din Leatt®-produkt är garanterad för material- och tillverkningsfel under 
ett år från inköpsdatum. Din Leatt®-produkt kan gå sönder under vissa 
användningsförhållanden. Skador som orsakats av olyckor, fall, våld eller 
felaktig användning täcks därför inte av denna begränsade garanti.

Gå till www.leatt.com eller skicka e-post till warranty@leatt.com om du vill 
göra garantianspråk.

LEATT® CORPORATION FRÅNSÄGER SIG ALLA ÖVRIGA GARANTIER, 
UTTRYCKLIGA ELLER UNDERFÖRSTÅDDA, INKLUSIVE SÄLJBARHET FÖR ETT 
SÄRSKILT SYFTE.

GARANTI
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Kontaktuppgifter

Huvudkontor:
Nr 12, Kiepersol Crescent, Atlas Gardens, 
Contermanskloof, Durbanville, 7550, 
Cape Town, Sydafrika
Tel: +27 21 557 7257  
Fax: +27 21 557 7381
E-post: info@leatt.com   
Webbplats: www.leatt.com

Postadress:
Suite 109, Private Bag X3, Bloubergrant, 
7443, Sydafrika

USA:
Tel: 661 287 9258    
Avgiftsfritt: 1.800.691.3314
Fax: 661 287 9688

Europa:
E-post: Leatt-EU-contact@leatt.com  

SV
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